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UC Smart
Telephone User 
Interface (TUI)

Instruções breves

Este guia de referência rápida descreve as funções 
básicas essenciais da caixa de correio de voz e 
como podem ser utilizadas através do telefone. 
Todas as funções são controladas através das 
teclas do telefone. A caixa de correio de voz 
proporciona suporte através de anúncios sensíveis 
ao contexto. Desse modo, são fornecidas 
informações sobre as opções que estão 
disponíveis no menu actual.
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Como efectuar chamadas para a caixa de correio de voz 
do interior
• Efectuar uma chamada para a caixa de correio de voz 

(por exemplo, 351).
Como efectuar chamadas para a caixa de correio de voz 
do exterior
• Efectuar uma chamada para a caixa de correio de voz

(por exemplo, +49 89 1234-351)
• Introduzir o número do escritório e a senha.
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Reproduzir novamente 

Rechamar

Mensagem seguinte

Apagar 

Data e hora

Alterar senha

Teclas comuns:
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Variante de TUI Smart VM
Caixa de correio de voz com função de 
mensagens

Gravar 
saudação

Modo de 
funciona-

mento

Gravação de 
mensagens 
act./desact.

Anúncios de 
estado
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o: Enter office number and password 
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Senha

Gravar nome

Estado
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o: se necessário, introduzir o número do escritório
      e a senha.

o: Efectuar uma chamada para a caixa de correio de 
voz
      (por exemplo, 351 ou, do exterior, +49 89 1234-351)
Menu de anúncios e códigos

Mensagens (novas e reproduzidas)

Gravar mensagem de acolhimento 

Modo de funcionamento da mensagem de 
acolhimento

Gravação de mensagens act./desact.

1 Mensagem de voz anterior
2 Repetir mensagem
3 Mensagem seguinte
0 Eliminar (0 para confirmar a eliminação)
8 Rechamar
* Saltar todas as mensagens para a se-

lecção de anúncios

1 Anúncio de estado anterior
2 Repetir mensagem de acolhimento actual
3 Anúncio de estado seguinte
8 Mensagem de acolhimento seguinte
0 Gravar saudação pessoal ou mensagem 

de acolhimento standard (# para termi-
nar a gravação)

1 Anúncio de estado anterior
2 Repetir modo de funcionamento actual
3 Anúncio de estado seguinte
8 Mudar o modo de funcionamento (men-

sagem de acolhimento manual, 
“Programa diurno/nocturno automático”, 
“Automático segundo o tipo de chamada” 
ou sem mensagem de acolhimento)

1 Anúncio de estado anterior
2 Repetir gravação de mensagem actual
3 Anúncio de estado seguinte
0 Activar/desactivar gravação
Gravar nome

Estado

Senha

Poderão não estar disponíveis todos os objectos no menu 
de anúncios. Os objectos que estão disponíveis 
dependem da configuração da caixa de correio de voz e 
dos valores de outros objectos, por exemplo, “Sem 
mensagem de acolhimento”. 

1 Anúncio de estado anterior
2 Repetir nome actual
3 Anúncio de estado seguinte
0 Gravar nome personalizado ou 

nome standard (# para terminar a gravação)

1 Anúncio de estado anterior
2 Repetir estado actual
3 Anúncio de estado seguinte
8 Mudar de estado 

(escritório, reunião, doente, pausa, fora, 
férias, almoço, em casa)

0 Alterar data de regresso (data e hora) 
(# para cancelar a introdução)

1 Anúncio de estado anterior
2 Repetir anúncio de estado
3 Anúncio de estado seguinte
0 Alterar senha (introduzir a senha duas 

vezes)


